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 INFORMAÇÃO SOBRE A ÁGUA BALNEAR 

Código: PTCV3X  
INFORMATION ON BATHING WATER 

Code: PTCV3X 
  

Classificação da qualidade da água 

 

Water quality classifica0on 
  

 
  
  
  
  

 

  

Classificação  de acordo com Decreto-Lei 135/09 de 3 de junho, alterado e republicado 

pelo Decreto-Lei nº 113/2012 de 23 de maio. 
Para mais informação, consulte www.apambiente.pt; h0p:// snirh.pt 

Classifica1on to comply with the June 3
rd

 Decreto-Lei 135/09, amended and republished by 

May 23
rd

 Decreto-Lei 113/2012. 
For further informa1on, see www.apambiente.pt;  h0p:// snirh.pt 

  

Bacia Hidrográfica: Douro 
Massa de água: PT03DOU0180 

Concelho: Vinhais 

ÉPOCA BALNEAR 2018: 15 de Junho a 16 de Setembro 
Frequência de amostragem: De 3 em 3 semanas 

River basin: Douro 

Water body: PT03DOU0180 

Municipality: Vinhais 

BATHING SEASON 2018: From June 15th to September 16th 

Sampling frequency: Every 3 weeks 

  

Localização do Ponto de amostragem/Loca0on of monitoring point: Lat: 41,81029; Long: -6,99441 

DESCRIÇÃO DA ÁGUA BALNEAR 

  

BATHING WATER DESCRIPTION 

Praia rural com extenso relvado e área florestal. Rural beach with a wide lawn and a forest area. 

SE OCORRER POLUIÇÃO DA ÁGUA QUE POSSA AFETAR A SUA APTIDÃO PARA O USO BALNEAR, O BANHO SERÁ DESACON-
SELHADO OU INTERDITO 

IN CASE OF A POLLUTION EVENT THAT AFFECTS WATER QUALITY, BATHING WILL BE ADVISED AGAINST  OR PROHIBITED 

POLUIÇÃO DE CURTA DURAÇÃO (duração inferior ou igual a 72 horas) SHORT TERM POLLUTION  (for less than 72 hours) 

Improvável, podendo ocorrer devido a arrastamento de lixiviados provenientes dos campos agrícolas adjacentes em caso de 

fortes episódios de precipitação. 

Unlikely. May occur due to entrainment of the leachate from the adjacent farmlands in the event of heavy rainfall episo-

des.  

Nº DE DIAS EM QUE A PRÁTICA BALNEAR ESTEVE DESACONSELHADA OU INTERDITA 
DEVIDO A POLUIÇÃO DE CURTA DURAÇÃO NA ÉPOCA BALNEAR DE 2015 

A prá1ca balnear não esteve desa-

conselhada/interdita. 
NUMBER OF DAYS IN WHICH BATHING WAS ADVISED AGAINST OR PROHIBITED DUE TO 

SHORT TERM POLLUTION EVENTS IN BATHING SEASON 2015 

The bathing wasn't prohibi-

ted in the last season. 

POTENCIAIS FONTES DE POLUIÇÃO MICROBIOLÓGICA DA ÁGUA BALNEAR POTENTIAL MICROBIOLOGICAL POLLUTION SOURCES TO BATHING WATER 

Contaminação fecal, que pode ter origem principalmente nos campos agrícolas adjacentes. Faecal contamina1on which mainly originates from the adjacent farmlands. 

SISTEMA DE ALERTA Ainda não está implementado. ALERT SYSTEM Not yet implemented. 

POTENCIAL DE PROLIFERAÇÃO 

CIANOBACTÉRIAS MACROALGAS FITOPLÂNCTON 

POTENTIAL FOR PROLIFERATION 

CYANOBACTERIA MACROALGAE PHYTOPLANKTON 

Improvável Improvável Improvável Unlikely Unlikely Unlikely 

 C
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Departamento de Saúde Pública da ARS-Norte, I.P. 220411701  directora.dsp@arsnorte.min-saude.pt www.arsnorte.min-saude.pt   Local Authority 
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En0dade gestora dos sistemas de saneamento: Águas de Trás-os-Montes e Alto Douro 259309370 
geral@atmad.pt  

www.aguas-tmad.pt Authority 

Departamento de Saúde Pública da ARS-Norte, I.P. 220411701  directora.dsp@arsnorte.min-saude.pt www.arsnorte.min-saude.pt  Health Authority 

En0dade gestora dos sistemas de saneamento: Águas de Trás-os-Montes e Alto Douro 259309370  geral@atmad.pt  www.aguas-tmad.pt  Sanitary Authority 
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